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»لَىٰ ٱلنَّبِيع صَلُّوني كَتَهلاَئمو ٱللَّه إِن inna all¡ha wa mal¡'ikatah£ 
yu¥all£na `al¡  alnnabiyyi 

“Lo! Allah and His angels shower 
blessings on the Prophet. 

يها ٱلَّذين آمنُوٱ صَلُّوٱ علَيه وسلِّموٱ يا ا
 ».تَسليماً

y¡  ayyuh¡  alladh¢na ¡man£ 

¥all£ `alayhi wa sallim£ 
tasl¢man 

O you who believe, ask blessings 
on him and salute him with a 
worthy salutation.” 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مصَلِّ ع ماَللَّه 
all¡humma ¥alli 
`al¡  mu¦ammadin wa ¡li 

mu¦ammadin 

O Allah, send peace upon 
Muhammad and the Household of 
Muhammad, 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مع ارِكبو wa b¡rik `al¡  muhammadin wa 

¡li muhammadin 

send blessings upon Muhammad 
and the Household of 
Muhammad, 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مع نَّنتَحو 
wa tahannan 
`al¡  muhammadin wa ¡li 

muhammadin 

have compassion upon 
Muhammad and the Household of 
Muhammad, 

دمحآلِ مو دمحلَىٰ مع لِّمسو wa sallim `al¡  muhammadin 

wa ¡li muhammadin 

and send benedictions upon 
Muhammad and the Household of 
Muhammad 

 فْضَلَ ما صَلَّيتَ وباركْتَكَا
ka'af¤ali m¡  ¥allayta wa 

b¡rakta 

as much as You have sent peace, 
blessings, 

 ,wa tarahhamta wa tahannanta mercy, compassion وتَرحمتَ وتَحنَّنْتَ

يماهرآلِ إِبو يماهرلَىٰ إِبتَ علَّمسو wa sallamta `al¡  ibr¡h¢ma wa 

¡li ibr¡h¢ma 

and benedictions upon (Prophet) 
Abraham and the Household of 
Abraham. 

جِيدم يدمح إِنَّك innaka ham¢dun maj¢dun 
You are verily Owner of praise, 
Owner of glory. 

 all¡humma a`§i muhammadan عط محمداً ٱلْوسيلَةَاَللَّهم ا
alwas¢lata 

O Allah, give Muhammad [the 
right of] mediation, 

 ,walshsharafa walfa¤¢lata honor, virtue وٱلشَّرف وٱلْفَضيلَةَ

 .walmanzilata alkar¢mata and noble rank وٱلْمنْزِلَةَ ٱلْكَريمةَ

دمحآلَ مداً ومحلْ معٱج ماَللَّه all¡humma ij`al muhammadan 
wa ¡la muhammadin 

O Allah, make Muhammad and 
the Household of Muhammad 

 a`¨ama alkhal¡'iqi kullihim عظَم ٱلْخَلاَئقِ كُلِّهِم شَرفاً يوم ٱلْقيامةا
sharafan yawma alqiy¡mati 

to be the most honored of all Your 
creatures on the Resurrection 
Day, 

 wa aqrabahum minka قْربهم منْك مقْعداًوا
maq`adan 

the closest to You in position, 

 wa awjahahum `indaka yawma وجههم عنْدك يوم ٱلْقيامة جاهاًوا
alqiy¡mati j¡han 

the most notable with You on the 
Resurrection Day, 

 wa af¤alahum `indaka فْضَلَهم عنْدك منْزِلَةً ونَصيباًوا
manzilatan wa na¥¢ban 

and the most favorable in title and 
status. 

 all¡humma a`§i muhammadan شْرف ٱلْمقَامِعط محمداً ااَللَّهم ا
ashrafa almaq¡mi 

O Allah, give Muhammad the 
most honorable position, 

 ,wa hib¡'a alssal¡mi the most abundant salutation وحباءَ ٱلسلاَمِ

 .wa shaf¡`ata al-isl¡mi and the intercession of Islam وشَفَاعةَ ٱلإِسلاَمِ

 لْحقْنَا بِه غَير خَزَايا ولاَ نَاكثيناَللَّهم وا
all¡humma wa alhiqn¡  bih¢ 

ghayra khaz¡y¡  wa l¡  n¡kith¢na 

O Allah, join us to him while we 
are neither disgraced, nor 
violating, 

ينلدبلاَ مو ينملاَ نَادو 
wa l¡  n¡dim¢na wa 

l¡  mubaddil¢na 
nor regretful, nor distorting. 

آمين قٱلْح إِلٰه il¡ha alhaqqi ¡m¢na 
O God of all worlds, respond to 
us. 

  
 


